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KURT BALDINGER :

NOTICE BIO-BIBLIOGRAPHIQUE
A L'OCCASION

DE SON CINQUANTIÈME ANNIVERSAIRE

Né le 17 novembre 1919 a Binningen (canton de Bàie, Suisse) M. Kurt
Baldinger a fait une brillante carrière scientifique. Après avoir passé son
doctorat en 1945, il prépara sa thèse [habilitation] tout en étant professeur

d'enseignement secondaire. Surla proposition de M. von Wartburg
il a été appelé, en 1948, à la Humboldt-Universität de Berlin pour assurer

la continuité de son maître dans sa tentative d'y reconstruire la

linguistique romane et en renouveler la tradition. Un an plus tard il fut
chargé de la direction des travaux de l'Institut de Linguistique romane à

la Deutsche Akademie der Wissenschaften, fondé en 1947 par M. von
Wartburg, et en 1952 il soutint sa thèse à l'université de Bâle. Pendant

ces années il ne cessa de collaborer à la rédaction du Französisches Elymo-
logisches Wörterbuch, activité qu'il a toujours conservée malgré ses

multiples charges. En 1957 il accepta une chaire de Linguistique romane à

l'université de Heidelberg et c'est là qu'il continua à élaborer avec une
nouvelle équipe le dictionnaire d'ancien gascon et d'ancien provençal,
commencé sous sa direction à Berlin Est dans le cadre de l'Institut de

l'Académie et pris en charge maintenant par l'Académie des Sciences de

Heidelberg. En 1958, à lasuite de Walther von Wartburg, il devint directeur

de la Zeitschrift für romanische Philologie. Plusieurs fois il refusa
des chaires, aux universités de Munster et de Munich en 1962 et de Bâle

en 1966. Au cours de l'année 1961/62 il remplit les fonctions de doyen
de la Faculté des Lettres, et en 1968/69 celles de recteur de l'université
de Heidelberg.

De nombreuses distinctions lui furent conférées : En 1958 il fut élu
membre de l'Académie des Sciences de Heidelberg, en 1967 membre
correspondant de la Österreichische Akademie der Wissenschaften de Vienne,
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en 1965 conseiller et en 1968 vice-président de la Société de Linguistique

romane, en 1966 il reçut la grand-croix de l'ordre d'Alfonse X le

Sage, en 1969 l'université de Montpellier lui conféra la dignité de docteur
honoris causa. Cette même année la Société brésilienne de langue et

littérature, fondée à l'occasion du premier Congrès de langue et littérature

au mois de juillet à Rio de Janeiro, l'accueillit comme membre

correspondant.

Comme le démontre la liste suivante des ses publications, M. Baldinger
a consacré une grande partie de ses recherches à la dialectologie et à la

lexicologie galloromanes. Néanmoins, il n'a jamais perdu de vue les autres
domaines de la Romania, et plus particulièrement ceux de la Péninsule

ibérique et de l'Amérique latine où l'ont mené plusieurs voyages de

recherche. Un regard sur l'étendue de la liste bibliographique témoigne
del'ampleurdeses intérêts : ni des analyses détaillées, ni des essais de

synthèse, ni des réflexions méthodologiques ne font défaut. Et ses étudiants

sont les premiers à en tirer profit.

LISTE DES ABREVIATIONS

ASNS Archiv für das Studium der neueren Sprachen und Literaturen.
BF Boletim de Filologia.
DLZ Deutsche Literaturzeitung.
GRM Germanisch-Romanische Monatsschrift.
RFE Revista de filología española.
RH Romanica Helvetica.
RoPh Romance Philology.
RPF Revista Portuguesa de Filologia.
ZPhon Zeitschrift für Phonetik und allgemeine Sprachwissenschaft.
ZrP Zeitschrift für romanische Philologie.

A. - OUVRAGES.

1. Kollektivsuffixe und Kollektivbegriff. Ein Beitrag zur Bedeutungslehre im Franzö¬
sischen mit Berücksichtigung der Mundarten Veröffentlichungen des Instituts
für Romanische Sprachwissenschaft der Deutschen Akademie der Wissenschaften
zu Berlin, n» 1), Berlin 1950.

2. (Avec Kurt Lalla, Alfred Rommel). — Die Arbeiten des Instituts für 'Romanische

Sprachwissenschaft (Snzungsbe'ichte d. Dt. Akad. d. Wi^s. zu Berlin, Klasse für
Sprachen, Literatur und Kunst, Jgg. 1955, Nr. 1), Berlin 1956.
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3. Die Semasiologie. Versuch eines Überblicks (Dt. Akad. d. Wiss. zu Berlin, Vor¬

träge und Schriften, Heft 61), Berlin 1957. [ct. A 6 ; B 16].

4. Die Herausbildung der Sprachräume auf der Pvrenäenhalbinsel. Synthese und

Querschnitt durch die neueste Forschung, Berlin 1958. [cf. A 5 ; B 7].

5. La formación de los dominios lingüísticos en la Península Ibérica (Versión castellana

de Emilio Lledó y Monserrat Macan) (Biblioteca Romanica Hispánica, Tratados

y Monografías, n° 10), Madrid 1963. [cf. A 4].
(Nouvelle édition sous presse).

6. La semasiología. Ensayo de un cuadro de conjunto (Traducción de Graciela García

Montano de Gardella) (Instituto de Filología Moderna, Cuaderno I), Rosario 1964.

[cf. A 3].

7. Hacia una semántica moderna, dans : K. Baldinger-Klaus Heger, Problemas de

semántica (Alcalá Madrid).

B. — ARTICLES.

1. Die Coutumes und ihre Bedeutung für die Geschichte des französischen Wortschatzes,
ZrP 67, 1951, 3-48.

2. Autour du « Französisches Etymologisches Wörterbuch » (FEW). Considérations

critiques sur les dictionnaires français : Aalma 1380 — Larousse 1949, RPF 4,

¦951, 342-373-
3. Die Gestaltung des wissenschaftlichen Wörterbuchs (Historische Betrachtungen zum

neuen « Begriffssystem als Grundlage für die Lexikographie » von Hallig und

Wartburg), Rojb 5, 1952, 65-94.
4. Das Institut für Romanische Sprachwissenschaft der Deutschen Akademie der Wis¬

senschaften zu Berlin. Ein Arbeits-und Forschungsbericht, Orbis 2, 1953, 176-195

(avec 1 carte).
5. Die Arbeiten des Instituts für Romanische Sprachwissenschaft. Avec 10 cartes et

appendice : Erläuterungen zu den Kartenbeilagen. Begriffsfeld « Der freie Bauer »,
Das Institut für Deutsche Sprache und Literatur. Vorträge gehalten auf der

Eröffnungstagung. Dt. Akad. d. Wiss. zu Berlin, Veröffentlichungen des Instituts für
Deutsche Sprache und Literatur, Nr. 1, Berlin 1954, 157-177.

6. Der Begriff« während». Ein Beispiel syntaktischer Feldforschung (pendant-durant-
constant), ZrP 70, 1954, 305-340.

7. Die sprachliche Gliederung der Pyrenäenhalbinsel und ihre historische Begründung
(Versuch eines Querschnittes), Wissenschaftliche Zeitschrift der Humboldt-Universität

zu Berlin. Gesellschafts- und sprachwissenschaftliche Reihe, Nr. 1, Jgg.
IV, 1954-5 5, 5-34- [cf- A4].

8. Historische Betrachtungen zur Gliederung des wissenschaftlichen Wörterbuchs,
Proceedings of the VII1'1 International Congress of Linguists, London 1955,

344-354-
9. Problèmes relatifs ä un atlas lexical du français médiéval (ALFM). Conférence faite

au 7= Congrès intern, de Linguistique romane à Barcelone, avril 1963, Actes et
mémoires 2, 1955, 585-589.

10. Etwas über Molière, grammaire und grand'mère, Wissenschaftliche Zeitschrift der
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Friedrich-Schiller-Universität Jena, Gesellschafts-und sprachwiss. Reihe, Jgg. 5,

1955-56, 223-227.
11. Mutter (seelen) allein, mutternackt — mere-seul, mere-nu. Ein Beispiel germanisch-

romanischer Wortbeziehungen, ZrP 72, 1956, 88-107.
12. Fr. ménage. Neues zu einer alten Etymologie, ZrP 72, 1956, 321-339.
13. Problèmes en marge d'un Vocabulaire de la Gascogne médiévale, RLiR 20, 1956,

66-106.

14. (Avec Bernard Pottier), Bibliographie des études lexicales I, RLiR 20, 1956, 323-
328 ; III, RLiR 22, 1958, 141-150.

15. Grundsätzliches zur Gestaltung des wissenschaftlichen Wörterbuchs, Festschrift

[Mélanges] Deutsche Akademie der Wissenschaften zu Berlin 1946-1956, Berlin
1956, 379-388.

16. Die Semasiologie Versuch eines Überblicks, Forschungen und Fortschritte 30,

1956, 148-155, I73-I79- lcf- A3].
17. (Avec Alfred Thierbach). — Bibliographie der Publikationen Walther von Wart-

burgs, In : W. v. W., Von Sprache und Mensch. Gesammelte Aufsätze, Bern

1956, 234-279.
18. Projet d'un vocabulaire de la Gascogne médiévale, Congrès international de langue

et littérature du Midi de la France I, Avignon 1957, Actes et mémoires, 183-

189.

19. Contributions á une histoire des provincialismes dans la langue française, RLiR 21.

1957, 62-92.
20. Der Modus nach den Verben der behördlichen Willensäußerung in der französi¬

schen und gaskognischen Urkundensprache, Svntactica und Stilistica. Festschrift
[Mélanges] für E. Gamillscheg, Tübingen 1957, 43-69.

21. Südwestfrankreich am Vorabend der Französischen Revolution, Im Dienste der

Sprache. Festschrift [Mélanges] für V. Klemperer, Halle 1958, 41-79.
22. Vom Affektwort zum Normalwort. Das Bedeutungsfeld von agask. trebalh « Plage ;

Arbeit », Etymologica. [Mélanges] W. von Wartburg zum 70. Geburtstag, Tübingen

1958, 59-93.
23. Walther von Wartburg zum 70. Geburtstag, Forschungen und Fortschritte 32,

1958, 155-158.

24. La répartition d'une famille germanique en galloroman : germ. occ. groll-, grell-,
grill- (FEW grillen, 16, 58-62), Omagiu [Mélanges] lui Iorgu Iordan eu prilejul
împlinirii a 70 de ani, Bucuresti 1958, 69-75.

25. Die hyperkorrekten Formen als Konsequenz der Scripta im Altgaskognischen, Roma¬

nica. Festschrift [Mélanges] für Gerhard Rohlfs, Halle 1958, 57-75.
26. Phonologie und traditionelle Sprachwissenschaft. Zu Weinrichs phonologischen

Studien, ZrP 74, 1958, 440-480.

27. La position du gascon entre la Galloromania et l'Ibéro-Romania, RLiR 22, 1958.

241-292.
28. L'étymologie hier et aujourd'hui, Cahiers de l'Association internationale des études

françaises, n° 11, 1959, 233-264.

29. Un nouveau Littré, RPF 8, 1959, 161-185.

30. Automation und Lexikologie, ZrP 75, 1959, 540-548.
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jl. Vorbemerkungen zu W. Runkewitz : Kritische Betrachtungen zum Begriftsystem
von Hallig/v. Wartburg im Zusammenhang mit den Arbeiten am Altgaskognischen
Wörterbuch, Monatsberichte der Dt. Akad. der Wiss. zu Berlin, Bd. i, 1959,

73-74-
32. Lexikalische Auswirkungen der englischen Herrschaft in Südwestfrankreich (1152-

1453), Britannica. Festschrift [Mélanges] für Hermann M. Flasdieck, Heidelberg
i960, 11-50.

33. Die Bedeutung des Mittellateins für die Entstehung und Entwicklung der französi¬
schen Urkundensprache (mit. hospes, fr. hâte im Begriffsfeld des freien Bauern),
Medium aevum vivum, Festschrift [Mélanges] für Walther Bulst, Heidelberg i960,
125-146.

34. La «misa» del juego entre la multitud de las «masas», Homenaje a Dámaso

Alonso, Madrid i960, I, 149-170.
35. L'importance du vocabulaire dialectal dans un thésaurus de la langue française, Lexi¬

cologie et lexicographie françaises et romanes (Colloques internationaux du Centre
natijnal de la Recherche scientifique — Sciences humaines Strasbourg, 12-
16 novembre 1957), Paris i960, 149-176.

36. Zu « malifatius », RF 72, i960, 89-90.

37. Alphabetisches oder begrifflich gegliedertes Wörterbuch ZrP 76, i960, 521-536.

38. Der neue Bloch-Wartburg (Lexikologischer Forschungsbericht 19501960), ZrP 77,
1961, 85-137.

39. Zur Handelsgeschichte im Mittelmeerraum und ihrer Terminologie, RoPh 15, 1961,
40-48.

40. Das Etymologische Wörterbuch von Kluge-Mitzka in romanistischer Sicht, GRM,
N. F., n, 1961, 219-224.

41. Sprache und Kultur. Die Entwicklung zur modernen Sprachwissenschaft. 1. Giund-
züge der Entwicklung der Sprachwissenschaft seit der Romantik (Von der linearen

zur strukturellen Sprachwissenschaft). 2. Grundzüge der Entwicklung der
etymologischen Forschung seit Ménage (1694). (Von der ein- zur dreidimensionalen

Etymologie), Ruperto-Carola. Mitteilungen der Vereinigung der Freunde der
Studentenschaft der Universität Heidelberg, XIII. Jahrgang, Bd. 29, Juni 1961,
29-46.

42. Neue Ergebnisse der französischen Wortforschung, Sonntagsbeilage der National-
Zeitung Basel, 119. Jahrgang, Nr. 160, 8 /9. April 1961.

43. Entstehung und Entwicklung der Suffixe -ard und -aita im Französischen (im Hin¬
blick auf die Methodologie der Wortbildungslehre), Sitzungsberichte der Heidelberger

Akad. der Wiss. Jahresheft 1959/to [1961], 12-14.
44. L'importance de la langue des documents pour l'histoire du vocabulaire galloroman,

RLiR 26, 1962, 309-330; La langue des documents en ancien gascon, ib., 331-
347 ; Textes anciens gascons, ib., 348-362. Nouvelle impression, augmentée,
dans : Les anciens textes romans non littéraires. Colloque international organisé

par le Centre de Philologie et de Littératures romanes de l'Univtrsité de

Strasbourg du 30 janvier au 4 février 1961, Actes et colloques 1, Paris 1963, 41-96,
244-256.

45. Moyen âge : un anglicisme?, RLiR 26, 1962, 13-24.
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46. Die Fischzucht in der Bresse im 17. Jh. Zur Bedeutung der fachsprachlichen Quellen
für die Lexikologie. Weltoffene Romanistik. Festschrift [Melanges] Alwin Kuhn
zum 60. Geburtstag Innsbrucker Beiträge zur Kulturwissenschaft, Band 9/10),
Innsbruck 1963, 215-229.

47. Einige terminologische Auswirkungen des Aufschwungs der Industrie im 18. Jh.
in Frankreich. Alteuropa und die moderne Gesellschaft. Festschrift [Mélanges]
für Otto Brunner, Göttingen 1963, 318-335.

48. Traditionelle Sprachwissenschaft und historische Phonologie, ZrP 79, 1963, 530-
566.

49. Die progressive Analogie (am Beispiel von vudent, puelent, sielent, chielent), Mélanges
de linguistique romane et de philologie médiévale offerts à M. Maurice
Delbouille. I : Linguistique romane, Gembloux 1964, 65-82.

50. Die Reseda im Spielfeld der Linguistik, Linguistic and Literary Studies [Mélanges]
in Honor of Helmut A. Hatzfeld, Washington 1964, 41-46.

51. Semasiologie et onomasiologie, RLiR 28, 1964, 249-272. [cp. B 60].

52. Designaciones de la cabeza en la América española, Anuario de Letras [México] 4,

1964, 25-56.
53. Nachruf auf Toni Reinhard, ZrP 81, 1965, 612-613.
54. Etre soûl comme une grive — être larron comme une chouette, deux cas de psychologie

linguistique des animaux, Omagiu lui Alexandru Rosetti la 70 de ani. Bucuresti
1965 [1966I, 43-45.

55. La pesadilla de los etimólogos, RFE 48, 1965 [1966], 95-104.
56. Les mots lyonnais et francoprovençaux en fiançais, Mélanges de linguistique et de

philologie romanes offerts à Monseigneur Pierre Gardette, Strasbourg 1966, 59-
80.

57. Sémantique et structure conceptuelle (Le concept « se souvenir »), CahLex 8, 1966,

3-46. [cp. B71].
58. Se rappeler — se souvenir, Mélanges de grammaire française offerts à M. Maurice

Grévisse pour le trentième anniversaire du Bon Usage, Gembloux 1966, 21-37.
59. Intervention préparée sur le rapport de M. Coseriu. Structure lexicale et enseignement

du vocabulaire, Actes du 1e1' Colloque intern, de Linguistique appliquée organisé

par la Faculté des Lettres et des Sciences humaines de l'Université de Nancy
(26-31 oct. 1961) Annales de l'Est, p. p. la Faculté des Lettres et des Sciences

humaines de l'Université de Nancy, Mémoire n° 31), Nancy 1966, 217-222.
60. Semasiologia e Onomasiologia, ALFA, FFCL de Marília Departamento de Letras,

1966 [1969], 9, 7-36. [Traduction modifiée de B 51].
61. Lingua e cultura, ALFA, FFCL de Maríla Departamento de Letras 1966 [1969], 9,

37 56. [Traduction de B 64 ; cp. B 68].
62. Structures et systèmes linguistiques, Travaux de linguistique et de littérature (Stras¬

bourg), 5. I, 1967, 123-139. [La deuxième partie est un texte raccourci de B 63].
63. La synonymie — Problèmes sémantiques et stylistiques, Probleme der Semantik

hrsg. von W. Theodor Elwert Beihefte der ZlSL, N. F., Heft I), Wiesbaden

1968, 41-61. [cp. B 62].
64. Sprachgeschichte und Kulturgeschichte, Ruperto-Carola [cf. B 41], XX. Jahrgang,

Bd. 45, Dezember 1968, 82-90. [cp. B 61, B 68].
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65. Fr. Laie, Layer, die germanische Waldwirtschaft und eine neue Etymologie, Verba
et Vocabula. [Melanges] Ernst Gamillscheg zum 80. Geburtstag, München 1968,

49-56.
66. Die Bezeichnungen für ' Weg ' im Galloromanischen, Serta Romanica. Festschrift

[Mélanges] für Gerhard Rohlfs zum 75. Geburtstag, Tübingen 1968, 89-106.
67. (Avec L. Wolf) —¦ Der ALMC und das Verhältnis von großräumigen und klein-

ráumigen Sprachatlanten, ZrP 84, 1968, 287-300.
68. Lengua y Cultura, Estudios Filológicos Nr. 4, Instituto de Filologia, Facultad de

Filosofía y Letras, Universidad Austral de Chile, Valdivia 1968, 7-23. [Traduction

de B 64 ; cp. B 61].
69. Walther von Wartburg zum 80. Geburtstag, Festschrift [Mélanges] Walther von

Wartburg zum 80. Geburtstag, Tübingen 1968, vol. I, V-VII.
70. Post- und Prädeterminierung im Französischen, Festschrift [Mélanges] Walther von

Wartburg zum 80. Geburtstag, Tübingen 1968, I, 87-1(6.
71. Problèmes fondamentaux de l'onomasiologie, Actas del XI Congreso Internacional

de Lingüistica y Filología Románicas (Madrid 1965), Madrid 1968, 175-213.
[Texte raccourci de B 57J.

72. Zur gesellschaftlichen Stellung der Naturforscher und Ärzte in der Vergangenheit,
Rup-'rto-Carola [cf. B 41], XX Jahrgang, Bd. 45, Dezember 1968, 177-178.

73. Zur hochschulpolitischen Lage, dans : Dokumentation Nr. 1 (novembre 1968), Hei¬

delberg (Ruprecht-Karl-Universität), 1-7.
74. Zur Entwicklung der Tabakindustrie uní ihrer Terminologie, Festschrift [Mélanges]

für J. M. Piel, 1969 [sous presse].

75. Deux nouveaux dictionnaires onomasiologiques de l'ancien occitan : le AOW et le

WGask (avec deux articles-échantillons : montagne et colline), Mélanges dédiés à

la mémoire de Jean Boutière par ses élèves, ses collègues et ses amis [sous presse].
76. Quelques problèmes de la suffixation dialectale [Conférence au Colloque sur les dia¬

lectes de France au moyen âge et aujourd'hui (domaine d'oïl et domaine franco-
provençal), Strasbourg, du 22 au 26 mai 1967J (à paraître dans les Actes).

77. Articles rédigés dans le FEW de Walther von Wartburg :

Tome 6 : maleficare, maleficentia, maleficium, maleficus, Malicet, malifiatus,
malignare, malignitas, malignosus, mahgnus, malitia, malitiositas, malitiosus,
manere, manifestare, manifestus, mansio, mansionarius, mansionile, mansiuncula,
mansuarius, mansuefactio, mansuetare, mansuetinus, mansuetudo, mansuetus,

mansura, mansus, marsicus, martins, massa, mater, maternus, matrastra,
matricalis, matricida, matricula, matricularis, matrimonium, matrina, matrix,
matrona, matutinus, maurella, Maurus, c< Bewohner der Landschaft Mauritania »,
Maurus (Sankt Maurus), meare, mediante, mediunus, mediare, mediastinus,
mediatio, mediator, mediatus, medica, medicabilis, medicalis, medicamentarius,
medicamentosus, medicamentum, medican, medicano, medicator, medicina,
medicinalis, medicinus, medicus, medietas, mediterraneus, médius, mens, mensa,
mensio, mensis, menstrualis, menstruatus, menstruus, mensura, mensurabilis,

mensurare, mentalis, mente habere, merus, modiatio, mons, montanea, montanus,

morum.
Tome 7 : parapherna.
Tome 13, 1 : transmontanus.
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C. COMPTES RENDUS.

[Choix des plus importants.]

1. Hoyos Saínz y Nieves Sancho : Manual de Folklore, Madrid 1946; Schweizerisches
Archiv für Volkskunde 45, 1948, 291-292.

2. Max Leopold Wagner : Lingua e dialetti dell'America spagnola, Firenze 1949 ;

ZrP 66, 1950, 227-232.
3. Max Peter : Über einige negative Präfixe im Modernfranzösischen als Ausdrucks¬

mittel für dieGegensatzbildung RH 32), Bern 1949 ; ZrP 66, 1950, 379-383.
4. Walther Stel.li : Die Femininbildung von Personenbezeichnungen im neuesten

Französisch RH 29), Bern 1949 ; ZrP 66, 1950, 437-446.
5. Margherita Morreale de Castro : Pedro Simón Abril RFE, Anejo 51), Madrid

1949; ZrP 66, 1950, 454.
6. Joseph H. D. Allen jr. : Portuguese word formation with suffixes, University of

Pennsylvania, Philadelphia 1941 ; ZrP 67, 1951, 458-461.

7. Revista bibliográfica v documental, tomo II, Fase. i° y 2°, Madrid 1948 ; ZrP 68,

1952, 175-176-
8. Alwin Kuhn : Romanische Philologie. Erster Teil : Die romanischen Sprachen

(Wissenschaftliche Forschungsberichte, Geisteswiss. Reihe, hrsg. v. Prof. Dr.
Karl Hönn, 8), Bern 1951 : DLZ 73, 1952, 405-408.

9. Gerhard Rohlfs : Romanische Philologie. Erster Teil : Allgemeine Romanistik,
Französische und Provenzalische Philologie, Heidelberg 1950 (Winters Studienführer

VII) ; DLZ 73, 1952, 408-409.
10. Harri Meier : Eusaios de Filologia Romànica, Ediçâo da ' Revista de Portugal ',

Lisboa 1948 ; ZrP 69, 1953, 432-439.
11. Maurice Piron : Histoire d'un type populaire. Tchantchès et son évolution dans la

tradition liégeoise, Mémoire couronné par l'Académie, Académie royale de

Belgique, Classe des Lettres, Mémoires, t. XLV, fase. 4, Bruxelles 1950; ZrP 70,
1954, 110-111.

12. Bruno Quadri : Aufgaben und Methoden der onomasiologischen Forschung. Eine

entwicklungsgeschichtliche Darstellung, Bern 1952 RH 37); DLZ 75, 1954,
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